
Nucleus® 
CP910 ve CP920 
Ses İşlemcileri 
Hızlı Kılavuzu

 Başlangıç
 Hızlı başvuru



Hakkında

Cochlear™ Nucleus® CP910 veya 
CP920 Ses İşlemciniz sesi kulağınıza 
iletmek için koklear implantınız ile 
birlikte çalışır.  

NOT
Daha fazla bilgiye ve uyarılara CP910 
ve CP920 Ses İşlemcisi Kullanıcı 
Kılavuzundan ulaşabilirsiniz. 
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Ses İşlemcisi
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Mikrofonlar ve 
koruyucular

Gösterge ışığı

Üst tuş

Alt tuş

Seri numarası

Kulak kancası

Bobin

Bobin mıknatısı

Bobin kablosu

İşlem ünitesi

Takılabilir 
aksesuar 

yuvası 
(yalnızca CP910)

Standart şarj 
edilebilen pil 

modülü
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Pili kilitleme/pil kilidini açma
Kurcalamaya karşı koruma için pili CP910 veya CP920 
işlem ünitelerine kilitleyin.

Aksesuar 
kapağını 
dikkatlice açın 
(sadece CP910).

Kilitlemek için 
sola/kilidi açmak 
için sağa itin.

Önce menteşeyi 
iterek kapatın 
(yalnızca CP910).

İPUCU

1 2 3
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Şarj edilebilen pili  
çıkarma/takma

Çıkarın Takın

İşlemci otomatik olarak 
açılır.
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Pili belirli bir açıyla Cochlear 
Nucleus Pil Şarj Cihazındaki sokete 
yerleştirin. Saat yönünde çevirin.

Şarj edilebilen pil modülünü 
şarj etme
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Pil şarj cihazını elektrik 
adaptörüne bağlayın ve 
şebeke elektriği prizine 
takın.

G
Ü

Ç

IŞIK ANLAMI

 
Sabit turuncu

Pil modülü şarj oluyor.

 
Sabit yeşil

Pil modülü tam şarjlı.
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Tek kullanımlık pilleri değiştirme

Kurcalamaya karşı 
korumalı pil kapağının 
kilidini açmak için vidayı 
saat yönünün tersine 
(kilitlemek için saat 
yönünde) çevirin.

Açmak için kaydırın.

1 2
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İki adet yeni p675 yüksek 
güçlü tek kullanımlık  
çinko - hava pilini (gümüş 
oksit veya alkali değil), düz 
tarafı yukarı gelecek 
biçimde yerleştirin. 

İşlemci otomatik olarak 
açılır.
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Açma ve kapatma

Alt tuş

Açmak için pili takın ya 
da alt tuşa kısa basın.

Kapatmak için alt tuşa 
uzun basın (yaklaşık iki 
saniye).



11HIZLI KILAVUZ

K
U

LLA
N

IM

İşlemci tuşlarını  
kilitleme

Kısa basma

İPUCU

Tuşları kilitlemek veya 
kilidi açmak için her iki 
tuşa aynı anda kısa basıp 
tuşları serbest bırakın. 
(Turuncu ışık düğmelerin 
kilitlendiğini gösterir.)
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Programları değiştirme

Kısa basma

Programları değiştirmek 
için alt tuşa kısa basıp 
tuşu serbest bırakın.
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İkaz sesinin veya yeşil 
ışığın yanıp sönme sayısı 
(klinik uzmanınız 
ayarladıysa) program 
numarasını gösterir.
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Kablosuz Aksesuarlar

Ses işlemcinize kablosuz ses girişi almak için Cochlear 
Kablosuz Aksesuarları (Mini Mikrofon, TV Aksesuarı, 
Telefon Klipsi) kullanın.

NOT
Ses akışı yapabilmeniz için öncelikle Kablosuz 
Aksesuarı işlemcinizle eşleştirmeniz gerekir. 
Ayrıntılar için bkz. Cochlear Kablosuz Aksesuar 
Kullanıcı Kılavuzu. 

NOT
Arama yapmak ve almak için Telefon Klipsinin 
üzerindeki kumanda elemanlarını kullanabilirsiniz. 



15HIZLI KILAVUZ

Bu tuşa uzun 
basarsanız açılır

Bu tuşa kısa 
basarsanız kapanır

Mini Mikrofon veya TV 
Aksesuarından ses akışını 
başlatmak için üst tuşa 
uzun basın. 

Kapatmak için tuşa kısa 
basın.

Mavi: Kablosuz Aksesuar 
ses akışı yapıyor. 
Yeşil: mikrofonlar 
çalışıyor.

İPUCU
Eşleştirilmiş bir sonraki 
Kablosuz Aksesuara geçmek 
için tuşa tekrar uzun basın.
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Aksesuar 
kablosunun 
diğer ucunu 
uyumlu cihaza 
(örn. müzik 
çalar) takın. 

Aksesuar 
bağlantı 
aparatını 
aksesuar 
yuvasına takın. 

Aksesuar 
kapağını 
dikkatlice açın.

 

Takılabilir ses aksesuarları 
(sadece CP910)

1 2 3
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İPUCU
Takılabilir ses aksesuarları 
bağlandığında takılabilir ses 
aksesuarları ile mikrofonlar 
arasında geçiş yapmak için üst tuşa 
kısa basabilirsiniz.
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Telefon bobini

Telefon bobini kullanıldığında işitme sistemlerine 
bağlanılabilir ve telefondaki sesler işitilebilir. Klinik 
uzmanınız işlemcinizi manuel telefon bobiniyle ve aynı 
zamanda otomatik telefon bobini ile ayarlayabilir. 
Otomatik telefon bobini, telefon bobini sinyalini 
otomatik olarak algılar. Telefon bobini ile uyumlu bir 
telefon kullandığınızda veya bir işitme sisteminin 
kapsama alanına girdiğinizde otomatik telefon bobini 
"ses alınıyor" moduna girer. Sinyal yokken (örn. işitme 
sisteminin kapsama alanı dışına çıktığınızda) otomatik 
telefon bobini "beklemede" (ses alınmıyor) moduna 
girer.
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Kısa basma

Manuel telefon bobinini 
açıp kapatmak için üst 
tuşa kısa basın.

Mavi: telefon bobini/
aksesuar çalışıyor. 
Yeşil: mikrofonlar 
çalışıyor.
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Işıklar
Günlük kullanım

IŞIK ANLAMI

     … İşlemci, telefon bobininden/ses 
aksesuarından ses alırken yanıp söner 
(klinik uzmanınız ayarladıysa).

     … İşlemci, mikrofonlardan ses alırken 
yanıp söner (klinik uzmanınız 
ayarladıysa).

 
 

  

Programları açma ve değiştirme.  
Yanıp sönme sayısı geçerli programın 
numarasını gösterir.

İşlemci kapatılıyor. 



21HIZLI KILAVUZ
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Tuşları kilitleme

IŞIK ANLAMI

 İşlemci tuşları kilitleniyor. 

 İşlemci tuşlarının kilidi açılıyor. 

İşlemci tuşları kilitlidir. 
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Kablosuz Aksesuarlar

IŞIK ANLAMI

Kablosuz Aksesuar ile eşleştirme 
başarılı.

Telefon bobini takılabilir ses aksesuarları

IŞIK ANLAMI

Mikrofondan telefon bobinine/
takılabilir ses aksesuarına geçiş 
yapılıyor.
Telefon bobininden/takılabilir ses 
aksesuarından mikrofona geçiş 
yapılıyor.
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İkazlar

IŞIK ANLAMI

     … Bobin kapalıyken (veya yanlış 
implanta bağlandığında) 
işlemci yanıp söner.

     İşlemcinin pili boş.  
Pili şarj edin.
Arıza. Klinik uzmanınız ile görüşün.  
Sorun çözülene kadar açık kalır.

IŞIK
LA

R 
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